
III. Sistem Yapılandırması (Touch-N-Go)

�a  �	�Вставьте прилагаемый компакт-диск. Выберите 
пункт меню «Установить QNAP Finder».Следуйте 
инструкциям на экране для установки.

�b  �	�«QNAP Finder» обнаружит устройство и спросит, 
хотите ли вы выполнить быструю установку. Для 
продолжения нажмите «Да».

�c  	��Имя пользователя по умолчанию: admin, пароль: 
admin. По умолчанию IP адрес NVR – 169.254.100.100.

�d 	� Следуйте указаниям на веб-странице для 
конфигурирования устройства.

�e 	� Щ е л к н и т е  « Н а ч а т ь  п р о с м о т р » ,  ч т о б ы 
просмотреть видео с подключенных IP-камер или 
нажмите «Закрыть» для возврата на страницу 
администрированиясистемы.

�f 	� Для прослушивания аудиосигнала с камер необходим 
плагин ActiveX.Следуйте указаниям для его установки.

VioStor NVR имеет LCD-панель для выполнения быстрой 
конфигурации в несколько шагов.
�a  �Выберите конфигурацию RAID-массива
Система определит количествоустановленных жестких 
дисков и спросит, хотите ли вы использовать настройки по 
умолчанию. Нажмите «Ввод» для подтверждения.
�b  Проведите настройку RAID-массива
Система запросит подтверждение настроек RAID. 
Выберите «Да» и нажмите «Ввод». Система начнет 
инициализацию дисков и настройку RAID-массива. После 
окончания установки можно открыть браузер и набрать 
в адресной строке IP-адрес накопителя, введенный в 
процессе первоначальной настройки. Имя пользователя по 
умолчанию: admin, пароль: admin.

1. �Указанное выше описание относится исключительно к быстрой установке. 
Для расширенной настройки с помощью LCD-панели или получения 
подробной информации о настройке по сети обратитесь к руководству 
пользователя.

2. �Если для RAID-массива вы используете жесткие диски большого объема 
(от 500 Гбайт и больше), для синхронизации RAID-массива системе может 
потребоваться некоторое время, прежде чем она будет работать на полной 
скорости. Во время синхронизации сетевой накопитель можно использовать 
в нормальном режиме.

	�Примечание: Если накопитель не найден, щелкните 
«Обновить» для повторения попытки.

II. Первоначальная установка (Windows)

III. Первоначальная установка (Touch-N-Go)

�g 	� Если вы видите иконки живого видео и записи, это 
означает, что первоначальная настройка устройства 
прошла успешно. За более подробной информацией 
обратитесь к руководству пользователя.

�a 	� Ürün CD’sini çalıstırın, model seçme menüsü çıkacak. 
“Install QNAP Finder” ögesini tıklatın ve QNAP 
Finder’ı kurmak için yönergeleri izleyin.

�b 	� QNAP Finder VioStor NVR cihazınızı ag da bulup, hızlı 
kurulum yapıp yapmayacagınızı sorar. “Yes”e tıklayın 
ve devam edin.ve devam edin.

�c 	� NVR’ta, varsayılan yönetici hesabıyla (kullanıcı adı: 
admin, Varsayılan NVR IP degeri 169.254.100.100 
seklindedir.

�d 	� VioStor NVR'yi yapılandırmak için, web sayfasındaki 
talimatları izleyin.

�e 	� I kameralardan canlı videoyu izlemek için “Izlemeyi 
Baslat” ögesine veya sistem yönetimi anasayfasına 
dönmek için “Kapat” ögesine tıklayın.

�f 	�� Canlı videoyu izlemek için ActiveX denetimi 
kurmalısınız. Kurmak için talimatları izleyin.

VioStor NVR, hızlı yapılandırmayı birkaç adımla 
gerçekleştirmenize yönelik bir LCD panel sağlar.

�a  �RAID ayarlarını seçin
Sistem kaç adet hard diskin takılı oldugunu tespit eder 
ve sizi olagan ayarlarda çalısması için uyarır. “Enter” 
basarak onaylayın.

�b  RAID ayarlarını görüntüleyin
Sistem sizden disk yapılandırmasını onaylamanızı istiyor. 
Simdi, disk hacmini sifrelemek veya sifrelememek 
arasında bir seçim yapmalısınız. Sifreleme daha sonra 
kaldırılamaz. Varsayılan sifreleme kodu “admin” dir ve 
web-bazlı yönetim arayüzünde degistirilebilir. Hızlı bir 
yapılandırmadan sonra NVR'a http://NVR IP (Varsayılan 
kullanıcı adı: admin, sifre: admin) ile giris yapabilirsiniz.
1. �Yukardaki tanımlar sadece hızlı kurulum için geçerlidir. LCD 

panel veya web tabanlı bilgilerin ayarlarının gelismis ayarları için 
lütfen kullanıcı kılavuzunu kullanınız.

2. �RAID ayarları için eger büyük kapasiteli hard disk kullanıyorsanız 
(örnek 500GB veya üzeri), ful hızlı çalısmaya baslamadan 
önce sistemin RAID senkronizasyonu yapması biraz zaman 
alabilir. Senkronizasyon esnasında NVR’a normal olarak giris 
yapabilirsiniz.

	��Not: Eger server bulunamazsa, tekrar denemekiçin 
“Refresh’’e (Yenile) basın.

II.  Sistem Yapılandırması (Windows Kullanıcıları)

�g 	� Canlı video ve kayıt simgeleri gösterildiginde, NVR'yi 
basarıyla kurmussunuz demektir. Lütfenayrıntılar için 
kullanıcı kılavuzuna basvurun.

�a  �	�Vložte a spustte CD-ROM, kliknete na „Instalace 
QNAP Finder“. Postupujte podle pokynu pro 
nainstalování QNAP Finderu.

�b  �	�QNAP Finder nalezne VioStor NVR v síti a vyzve 
Vás k rychlému nastavení. Kliknete na „Ano“ pro 
pokracování.

�c  �	�Prihlasíte se na NVR pomocí predvoleného 
administrátorského úctu ( jméno: admin, heslo: 
admin). Výchozí adresa IP NVR je 169.254.100.100.

�d  �	�Pro konfiguraci VioStor NVR postupujte dle pokynu 
na webové stránce.

�e 	� Po inicializaci systému mužete procházet webovou 
administrací na NVR serveru, kliknete na „Zahájit 
monitorování“ pro zobrazení živého videa z IP kamer 
nebo kliknete na „Zavrít“ pro návrat na domovskou 
stránku správy systému.

�f 	� P ro zobrazení živého videa musíte nainstalovat 
ovládací prvek ActiveX. Pro jeho instalaci postupujte 
dle pokynu.

 Poznámka: Pokud nebyl server nalezen, klepnete na tlacítko 
„Obnovit“ a zkuste to znovu.

II. Konfigurace systému (Uživatel Windows)

III. Konfigurace systému (Touch-N-Go)

VioStor NVR obsahuje LCD panel pro provedení rychlé 
konfigurace v několika krocích.

�a  �Vyberte konfiguraci RAIDu
Systém detekuje pocet nainstalovaných hard disku a 
vyzve vás k provedení výchozí konfigurace. Stisknete 
tlacítko „Enter“ pro potvrzení.

�b  Proveďte konfiguraci RAIDu
Systém vás vyzve k potvrzení konfigurace disku. Jako 
další, vyberte, zda chcete zašifrovat diskový svazek, 
nebo ne. Šifrování nelze odstranit. Výchozí šifrovací 
heslo je „admin“, který lze menit v rámci on-line 
rozhraní pro správu. Po rychlé konfiguraci, mužete se 
prihlásit na NVR http://NVR IP (Default login: admin, 
heslo: admin).
1. Výše uvedený popis platí pouze pro rychlou instalaci. Pro 

pokrocilou konfiguraci pomocí panelu LCD nebo informace o 
webovém online nastavení, vyhledejte uživatelskou prírucku.

2. Pokud používáte hard disk velkého format (napr. 500 GB a 
více) pro konfiguraci RAID, systém muže vyžadovat urcitou 
dobu pro vykonání synchronizace RAID, než je schopen pracovat 
v plném režimu. Behem synchronizace mužete pristupovat na 
NVR normálne. 

�g 	� Když jsou zobrazeny živé video a ikona záznamu, pak 
jste úspešne nainstalovali NVR. Pro podrobnosti viz 
prosím uživatelskou prírucku.

I. Instalacja Sprzętu

�a  �	�Execute o programa contido no CD, clique em “Instalar 
QNAP Finder” e siga as instruções para instalaro QNAP 
Finder.

�b 	� O QNAP Finder detecta o VioStor NVR na rede e solicita que 
efectue uma configuração rápida. Clique em “Yes” (Sim) 
para continuar.

�c 	� Faça o login no NVR com a conta de administrador por 
defeito O IP predefinido do NVR é 169.254.100.100. (nome 
de utilizador: admin, palavrachave: admin).

�d 	� Clique em “Continuar” e siga as instruções para concluir a 
configuração.

�e 	� A configuração rápida está concluída e pode, portanto, 
começar a utilizar o VioStor NVR. Clique em “Iniciar 
Monitorização” para visualizar o vídeo em directo ou clique 
em “Fechar” para regressar à páginainicial do sistema de 
administração.

�f 	� f Aquando da primeira ligação ao servidor, deverá instalar 
o ActiveX. Siga as instruções de instalação do ActiveX.

O VioStor NVR fornece um painel LCD para que possa 
realizar uma configuração rápida em poucos passos.

�a  �Selecione a configuração RAID
O sistema detectará o número de discos duros instalados 
e lhe pedirá se deseja executar a configuração padrão. 
Pressione “Enter ” para confirmar.

�b  Execute a configuração RAID
O sistema solicitar-lhe-á que confirme a configuração do 
disco. Em seguida, seleccione para encriptar, ou não, o 
volume do disco. A encriptação não pode ser removida. 
A palavra-chave por defeito da encriptação é “admin”, 
a qual pode ser alterada no interface de administração 
com base na Web. Após a configuração rápida, poderá 
efectuar o login do NVR em http://NVR IP (Login por 
defeito: admin, palavra-chave: admin).
1. A descrição acima se aplica somente à instalação rápida. Para 

configuração avançada pelo painél LCD ou informação sobre as 
configurações baseadas na rede, consulte o manual do usuário.

2. �Se você estiver usando um disco duro de tamanho grande (por 
exemplo, 500GB ou superior) para configuração RAID, o sistema 
poderá levar um período de tempo para executar a sincronização 
RAID antes dele poder operar a velocidade completa. Durante a 
sincronização, você pode acessar o NVR normalmente.

III. Configuração do Sistema (Touch-N-Go)

 ���Nota: se o servidor não for encontrado, clique em “Refresh” 
para tentar de novo.

II. Configuração do Sistema (Usuários de Windows)

�g 	�� Pode começar a visualizar o vídeo em directo a partir das 
câmaras IP.

Polski

�a 	� Zamontuj twardy dysk na prowadnicy. Upewnij 
się, że otwory w dysku pasują do podstawy dysku i 
dokręć dysk przy pomocy śrubek.

b 	� Wprowadź tacki na dyski do NVR i wepchnij je do 
samego końca.

�a 	� Uruchom płyte CD-ROM. Kliknij "Zainstaluj QNAP 
Finder" i postepuj zgodnie z instrukcjami, aby 
zainstalowac QNAP Finder.

�b 	� QNAP Finder wykryje VioStor NVR w sieci i zapyta o 
przeprowadzenie szybkiej konfiguracji. Kliknij "Tak", 
aby kontynuowac.

�c  �	�Zaloguj sie do NVR z domyslnego konta administratora 
(nazwa uzytkownika: admin, hasło: admin). Domyslny 
adres IP serwera NVR to 164.254.100.100.

�d 	� Postepuj zgodnie z instrukcjami na stronie konfiguracji 
przez przegladarke, aby skonfigurowac VioStor NVR.

�e 	� APo zainicjalizowaniu systemu, kliknij przycisk "Włacz 
monitoring", aby wyswietlic obraz wideo na zywo z 
kamer IP lub kliknij przycisk "Zamknij", aby powrócic do 
strony głównej administracji systemu.

�f  	�Aby wyswietlic obraz wideo na zywo, nalezy 
zainstalowac dodatek ActiveX. Postepuj zgodnie z 
instrukcjami.

�c 	� Połacz kabel sieciowy i zasilajacy. Nastepnie włacz 
kabel zasilajacy do gniazdka.

��d 	� Włacz serwer. Serwer wyda pojedynczy dzwiek beep. 
Nastepnie poczekaj od 2 do 3 minut, az usłyszysz 
kolejny dzwiek beep. Bedzie to oznaczało, ze serwer 
uruchomił sie poprawnie.

	�Niepoprawne zamkniecie systemu przełozy sie nvrtepnym 
razem na dłuzszy czas uruchomienia urzadzenia 
przezsprawdzanie dysków. Proces sprawdzania dysków moze 
zajac kilka minut zaleznie od pojemnosci dysków twardych.

	�Notka: Jesli serwer nie został odnaleziony, kliknij przycisk 
"Odswiez" aby spróbowac ponownie.

II. Konfiguracja systemu (Uzytkownicy Windows)

	�Zauważ, że jeżeli instalujesz twardy dysk (nowy lub używany), 
który  nigdy wcześniej nie był używany w NVR, dysk zostanie 
sformatowany i automatycznie podzielony na partycje, a 
wszystkie dane zawarte na dysku zostaną wyczyszczone.

�g  	�Kiedy obraz wideo i ikony nagrywania sa 
wyswietlane, oznacza to, ze system NVR został 
pomyslnie zainstalowany. Prosze odniesc sie do 
instrukcji uzytkownika po wiecej szczegółów.

VioStor NVR posiada panel LCD umozliwiajacy szybkie 
skonfigurowanie urzadzenia w zaledwie kilku krokach.

�a  �Wybierz konfiguracje RAID
System wykryje liczbe zainstalowanych twardych 
dysków i poprosi o wybranie domyslnej konfiguracji. 
Nacisnij "Enter", aby potwierdzic.
�b  Wykonaj konfiguracje RAID
System poprosi cie o potwierdzenie konfiguracji 
dysku. Nastepnie wybierz, czy chcesz, aby dysk był 
szyfrowany. Szyfrowanie nie moze byc usuniete. 
Domyslne hasło szyfrowania to "admin", moze ono 
zostac zmienione poprzez interfejs administratora. 
Po szybkiej konfiguracji, mozesz sie zalogowac do 
NVR przez http://NVR IP (domyslny login: admin, 
hasło: admin).
1. 	�� Powyzszy opis odnosi sie tylko do szybkiej instalacji urzadzenia. 

Do skonfigurowania zaawansowanych opcji przez panel LCD 
lub odczytania informacji o ustawieniach sieciowych, zaleca sie 
skorzystanie z instrukcji obsługi.

2. �	 Jesli dla configuracji RAID uzywasz dyski twarde o duzych 
pojemnosciach (np. 500GB lub wieksze), to synchronizacja RAID 
moze zajac kilka chwil, a system nie bedzie pracował w pełnej 
predkosci. Podczas synchronizacji, mozna uzyskac normalny 
dostep do serwera NVR.

III. Szybka konfiguracja systemu (Touch-N-Go)

�a  �	�Nainstalujte hard disk do každého rámečku. Ujistěte 
se, že otvory disku se shodují s otvory ve spodní části 
rámečku a zaiistěte disk pomocí šroubů.

�b 	� Vložte rámečky s disky do NVR a zatlačte je až do 
konce.

�c 	� Připojte síťový kabel a napájecí kabel. Pak připojte 
napájecí kabel do zásuvky.

��d 	�� Zapněte server. Server vydá jedno pípnutí. Počkejte 
prosím 2 až 3 minuty dokud server nepípne podruhé. 
Server byl úspěšně spuštěn.

	��Nezapomeňte, že pokud instalujete hard disk (nový nebo 
použitý), který nebyl nikdy instalován na QNAP NVR, 
budete muset nejdříve hard disk naformátovat a rozdělit je 
automaticky. Veškerá data na disku budou vymazány.

	���Neobvyklé zastavení povede k delší době pro spouštění 
z důvodu kontroly diskových údajů při příštím startu. 
Kontrolní proces může trvat až několik minut v závislosti na 
kapacitě hard disku.

I. Instalace hardwaru

Czech  Русский Türkçe

�a  	��Каждый жесткий жиск установите в корзину. 
Убедитесь, что крепежные отверстия жесткого диска 
совпадают с пазами дисковой корзины и закрепите 
диск винтами.

�b 	 Вставьте лотки диска в NV и продвиньте их до конца.

�c  �	�Подключите сетевой кабель и шнур питания. Затем 
подключите разъем шнура питания в розетку.

��d 	� Включите сервер. Через несколько секунд вы 
услышите звуковой сигнал, означающий успешный 
старт устройства. После второго звукового сигнала (2-3 
минуты) устройство готово к работе.

	�Обратите внимание, что если вы установливаете 
жесткий диск (новый или использованный), который 
никогда ранее не был установлен на QNAP NVR, жесткий 
диск будет разбит на разделы и отформатирован 
автоматически и все дисковые данные будут очищены.

 �Некорректное отключение системы значительно 
увеличит время следующей загрузки из-за проверки 
данных на диске. Процесс проверки может занять 
несколько минут в зависимости от объема жесткого диска.

I. Установка аппаратного обеспечения
�a 	� Her tepsiye bir sabit disk takın. Disk deliklerinin, disk 

tepsisinin tabanındaki deliklerle eşleştiğinden emin 
olup diski vidalarla sıkıştırın.

�b 	� Disk tepsilerini NVR cihazınıza geri takın ve sonuna 
kadar tepsileriitin.

�c 	� Ağ kablosunu ve güç kablosunu bağlayın. Ardından 
güç kablosunu yuvaya takın.

��d 	�� Sunucuyu açın. Sunucu bir kez bip sesi çıkarır. Sunucu 
bir kez daha bip sesi çıkarana kadar lütfen 2-3 dakika 
bekleyin. Sunucu başarıyla başladı.

	�Daha önce QNAP NVS’a kurulmamış olan bir sabit diski 
(yeni ya da kullanılmış) kurmanız durumunda, sabit diskin 
otomatik olarak biçimlendirilip bölüneceğini ve diskteki tüm 
verilerin silineceğini unutmayın.

	�Olağan dışı kapattığınızda sistemin açılıp diski control 
etmesi daha fazla zaman alacaktır. Hard diskin kapasitesine 
gore sistemin kontrolü dakikalar sürecektir.

I. Donanımı Kurun
�a 	� Insira um disco rígido em cada prateleira. Assegure-se de 

que os furos do disco coincidem com a base da prateleira 
do disco e mantenha o disco no sítio com parafusos.

�b 	�� Insira as bandejas do disco no NVR. Pressione as bandejas 
de disco até o final. Aperte os parafusos nas bandejas.

�c 	� Ligue o cabo de rede e o cabo de alimentação. Em 
seguida, ligue o cabo de alimentação à tomada.

��d 	� Ligue o servidor. O servidor emite um sinal sonoro. 
Aguarde 2-3 minutos até o servidor emitir outro sinal 
sonoro. O servidor arrancou com sucesso.

	�Lembre-se que se instalar um disco rígido (novo ou usado) 
que nunca foi instalado anteriormente no NVR, o disco rígido 
será automaticamente formatado ou particionado e todos os 
dados do disco serão apagados.

	�O desligamento anormal do sistema fará com que o próximo 
processo de inicialização leve mais tempo para verificar as 
informações do disco. O processo de verificação pode levar 
muitos minutos dependendo da capacidade do disco rígido.

I. Instalação do Hardware

Português (Portugal)

I. 硬件安装
�a  �	�Install a hard disk on each tray. Make sure the disk 

holes match the holes at the base of the disk tray and 
lock the disk with the screws.

�b 	�� Insert the disk trays to the NVR and push the disk 
trays to the end.

 a    將硬碟底部用螺絲牢牢地鎖在抽取盒上。

 b   插入硬碟抽取盒至末端。

 c   接上網路線及電源接頭，並將電源線接頭插入電

源插座。

 d   按下電源按鈕啟動系統，系統會發出一嗶聲開始

啟動。請等待約二到三分鐘，直到聽到系統發出

另一嗶聲，表示開機完成。 

 a  将硬盘底部用螺丝牢牢地锁在抽取盒上。

�b 	插入硬盘抽取盒至末端。

 a     ハードディスクを各トレイに設置します。ディスクの穴
とディスクトレイ基部の穴を揃え、ねじで固定します。

 b  各トレイにハードディスクを固定します。

� a     각 트레이에 하드 디스크를 설치합니다. 디스크 구
멍이 디스크 트레이 바닥의 구멍과 일치하는지 확
인하고 나사로 디스크를 고정합니다.

 b   디스크 트레이를 Turbo NAS에 끼우고끝까지 미십시
오.

�c 	� Connect the network cable and power cord. Then 
plug in the power cord to the socket.

��d 	� Turn on the server. The server beeps once. Please 
wait for 2-3 minutes until the server beeps another 
time. The server has started up successfully.

 c   �接上网络线及电源接头，并将电源线接头插入电

源插座。

 d   按下电源按钮启动系统，系统会发出一哔声开始

启动。请等待约二到三分钟，直到听到系统发出
另一哔声，表示开机完成。

 c   ネットワークケーブルと電源コードを接続します。続いて
電源コードを壁のコンセントに差し込みます。

� d   サーバの電源を入れます。サーバがビープ音を1度発し
ます。サーバがもう一度ビープ音を発するまで、約2-3
分お待ちください。サーバが正常に起動しました。

 c   네트워크 케이블과 전원 코드를 연결합니다. 그런 
다음 전원 코드를 소켓에 연결합니다.

 d   서버를 켭니다. 서버가 신호음을 한 번 울리니다. 
서버가 신호음을 다시 울릴 때까지 2-3분 동안 기
다려 주십시오. 서버가 성공적으로 시작했습니다.

	�Note that if you install a hard drive (new or used) which has 
never been installed on the NVR before, the hard drive will 
be formatted and partitioned automatically and all the disk 
data will be cleared.

  注意：若您要安裝之硬碟從未被安裝至 NVR，硬碟將會

自動被格式化，且硬碟上的資料會被清除。
 �NVRにこれまで設置されたことのないハードドライブ (新
品あるいは中古) を設置する場合は、ハードドライブは自
動的にフォーマット及びパーティションされ、すべてのデ
ィスクデータは消去されます。

	��전에 NVR에 설치한 적이 없는 하드 드라이브 (새 것 또
는 사용한 것) 를 설치할 경우, 하드 드라이브가 자동으
로 포맷되고 파티션 설정이 되어 모든 디스크 데이터가 
지워진다는 것에 유의하십시오.

 �若您要安装之硬盘从未被安装至 NVR，硬盘将会自动被

格式化，且硬盘上的数据会被清除。

	�Abnormal shutdown will lead to longer startup time for 
checking disk data in the next bootup. The checking process 
may take up to several minutes depending on the hard disk 
capacity.

  非正常的關機方式會造成在下次開機程序中硬碟進行資

料檢查，此過程會導致較長的開機時間。檢查的時間會

因硬碟容量的大小而有差異，過程可能需時數分鐘之

久。

	�非正常的关机方式会造成在下次开机程序中硬盘进行数

据检查，此过程会导致较长的开机时间。检查的时间
会因硬盘容量的大小而有差异，过程可能需时数分钟
之久。

 �不正なシャットダウンが行われると、次に起動する際、
ディスク・データをチェックするため起動に時間がかか
ります。ハードディスクの容量により、チェックには数
分を要することがあります。

 �비정상적으로 종료하면 다음 부트 과정에서 디스크 데
이터를 확인하기 위해 더 많은 시간이 소요될 수 있습니
다. 확인하는 과정에서 하드 디스크 용량에 따라 수분이 
걸릴 수 있습니다.

I. Install the Hardware I. 硬體安裝 I. ハードウェアを取り付ける I. 하드웨어 설치

English 繁體中文 简体中文 日本語 한글

 a   產品光碟片放入光碟機後，按 [安裝QNAP Finder] 
並依指示安裝QNAP Finder。

 b   QNAP Finder 會偵測到網路上的 VioStor NVR 系
統，並詢問是否進行快速設定，請按 [是] 繼續。

c   デフォルト管理者アカウントでNVRにログインします
(ユーザー名:admin、パスワード:adminとなります)。
NVR のデフォルト IP アドレスは169.254.100.100 で
す。

 c   登入 NVR 管理接口 (预设使用者名称：admin，  

密码：admin)。

    NVR的预设IP地址为169.254.100.100。

 g   如果您可以看到即時影像，並且顯示錄影中的燈 
號，恭喜您，已經成功地安裝VioStor系統。更

多的 操作說明，請參閱使用手冊。

�a  	��제품 CD를 실행합니다, 모델 선택 메뉴가 표시될  	
것입니다. 계속하려면 VioStor NVR모델을 선택합 
니다.

�b 	� QNAP Finder는네트워크에서 터보 스테이션을탐 
지하 고 빠른 설정을 수행하려는지를 물을 것 입
니  다. 계속 진 행하려면 “확인” 를 클릭합니다.

�c 	� 기본 관리자 계정으로 NVR에 로그인합니다 (사 용
자 이름: admin, 암호: admin). 기본 NVR IP 주 소는 
169.254.100.100입니다.

�d 	�� 른 구성 페이지가 보이게 됩니다. 설치할 펌 어 를선
택하십시오.

�e  	�“ 모니터 시작”을 클릭하여 IP 카메라에서 라이 브 
비디오를 보거나 “닫기”를 클릭하여 시스템 관리 홈 
페이지로 돌아갑니다.

�f  	�라이브 비디오를 보려면 ActiveX 제어를 설치해 야 
합니다. 다음 지시대로 설치하십시오.

 ��메 모: VioStor NVR 를 찾을 수 없는 경우, “새로 고치 기” 
을 클릭하여 재시도합니다.

II. 시스템 구성 (Windows 사용자)

VioStor NVR提供LCD面板，讓您快速完成系統安

裝。

�a  �設定RAID 組態
系統將根據偵測到的硬碟數量詢問是否執行預設組

態，按輸入按鈕(Enter)。

�b  �執行RAID 組態，完成
請確認要執行的磁碟組態，並選擇是否加密

磁碟，磁碟一經加密便無法移除，預設的加

密密碼為  [ a d m i n ]  ，您可以登入管理頁面變

更密碼。系統完成快速設定後，您便可以透

過http: //NVR IP 登入NVR的網頁管理介面，開

始使用N V R所提供的各項強大功能與服務。                                                   
(預設使用者名稱：admin，密碼：admin)。

1.  以上為快速安裝說明，如欲透過LCD執行進階功能安裝或是
執行網頁安裝，請參閱使用者手冊。  

2.  如果您使用大容量硬碟 (例如：500GB以上) 執行RAID組態，
系統會需要一段時間透過背景執行RAID同步處理，完成後系
統運作即可達到全速效能。在硬碟同步的過程中，NVR仍可
正常使用。

III. 系統設定 (Touch-N-Go)

QNAP VioStor NVR提供LCD面板，让您快速完成
系统安装。

�a  � 设定RAID 组态 

�系统将根据侦测到的硬盘数量询问是否执行预设组

态，按输入按钮 (Enter)。

�b  � 执行RAID 组态，完成
请确认要执行的磁盘组态，并选择是否加密磁盘，

磁盘一经加密便无法移除，预设的加密密码为

“admin”，您可以登入管理页面变更密码。系统

完成快速设定后，您便可以透过http://NVR IP登入

NVR的网页管理界面，开始使用NVR所提供的各项

强大功能与服务。

(预设使用者名称：admin，密码：admin)。

1. �以上为快速安装说明，如欲透过LCD执行进阶功能安装或
是执行网页安装，请参阅使用者手册。

2. �如果您使用大容量硬盘 (例如：500GB以上) 执行RAID组
态，系统会需要一段时间透过背景执行RAID同步处理，完
成后系统运作即可达到全速效能。在硬盘同步的过程中，
NVR仍可正常使用。

III.  系统设定 (Touch-N-Go)
VioStor NVRはLCD パネルにより、いくつかの手
順で構成を簡単に行うことができます
�a  RAID 設定を選択する
システムは取り付けられたハードドライブの数を検出
し、デフォルトの設定を実行するかどうかを尋ねま
す。「Enter」を押して確認します。
b  RAID 設定を実行する
�システムがディスク構成について確認を求めます。続い
て、ディスクボリュームを暗号化するかどうかを選択し
ます。暗号化を元に戻すことはできません。デフォルト
の暗号化パスワードは「admin」です。これは、ウェブ
ベースの管理インターフェイスで変更することも可能で
す。クイック構成の後、NVRにNVR by http://NVR IP (デ
フォルトのログイン: admin、パスワ ード: adminとなり
ます)。
1. �上の説明は、クイックインストールにのみ適用されます。

LCD パネルによる詳細設定について、または Webベースの
設定に関する情報については、ユーザーマニュアルを参照
してください。

2. �RAID 設定に大容量のハードドライブ(500GB 以上) を使用
している場合、RAID 同期化を最高速度で操作できるように
なるまで時間のかかることがあります。同期化の間、NVR
には正常にアクセスできます。

III. システム構成 (Touch-N-Go)
VioStor NVR에 탑재된 LCD 패널에서 사용자는 적 
은 수의 단계를 거쳐 빨리 구성할 수 있습니다.

�a  RAID 구성을 선택합니다
시스템이 설치된 하드 드라이브의 번호를 인식하고 
기본 구성을 실행할 것인지 묻습니다. 확인하려면 
“Enter” 를 누릅니다.

�b  RAID 구성을 실행합니다
시스템은 디스크 구성을 확인하라고 지시합니 다. 
이제 디스크 볼륨의 암호화 여부를 선택합 니다. 
암호는 제거할 수 없습니다. 기본 암호화 암호는 
“admin”이며, 이것은 웹 기반 관리 인터 페이스에서 
변경할 수 있습니다. 빠른 구성을 완료한 후 http://
NVR IP 을 이용해 NVR에 로 그인할 수 있습니다
(기본 로그인: admin, 암호: admin).

1. �위의 설명은 빠른 설치에만 적용됩니다. LCD 패널의 고 급 
구성과 웹 기반 설정은 사용 설명서를 참조하십시오.

2. �RAID 구성용 대형 하드 드라이브(예: 500GB 이상)를 사 용 
하는 경우, 시스템에서 RAID가 최고 속도로 작동하기 전까 
지 RAID 동기화를 실행하는 데 다소 시간이 걸릴 수 있 니 
다 . 동기화하는 동안, NVR를정상적으로 액세 스할 수 있
습 니다.

III. 시스템 구성 (Touch-N-Go)

 d   請依照快速設定網頁的指示，按步驟設定VioStor 。

 c   NVR 管理介面 (預設使用者名稱：admin，
     密碼：admin)。
     NVR的預設IP位址為169.254.100.100。

 e   快速設定已經完成，您可以開始使用VioStor！ 
按[開始監控] 即可回到即時影像監看畫面，或按 
[關閉] 返回到管理頁面做進階的設定。

 f   使用VioStor之前，請先安裝ActiveX元件，安裝

後 即可開始使用。

II. 系統設定 (Windows 使用者)
 a   产品光盘片放入光驱后， 按“ 安装QNAP Finder”

并依指示安装 QNAP Finder。

 b   QNAP Finder 会侦测到网络上的 VioStor NVR 

系统，并询问是否进行快速设定，请按“是”继 
续。

 d   请 依 照 快 速 设 定 网 页 的 指 示 ， 按 步 骤 设 定 

VioStor。

 e   快速设定已经完成，您可以开始使用VioStor！按

“开始监控”即可回到实时影像监看画面，或按

“关闭”返回到管理页面做进阶的设定。

�f  �使用VioStor之前，请先安装ActiveX组件，安装 

后即可开始使用。

  注意：若无法侦测到 VioStor NVR 系统，请按 “更新”
按钮再试一次。

II. 系统设定 (Windows 用户)

�g  �如果您可以看到实时影像，并且显示录像中的灯

号，恭喜您，已经成功地安装VioStor系统。更多

的操作说明，请参阅使用手册。

 a    製品CDを起動させると、モデルを選択する画面が表
示されます。該当するモデルを選択してください。

 b     	� QNAP Finder がネットワーク上のVioStor NVR を検出 
すると、かんたん設定を実行するかどうかを確認する
ウィンドウが表示されます。「確認」をクリックして
続行します。

 d   以 下の方法でVioStor のかんたん設定を行うことがで
きます。

 e    	� VioStorのかんたん設定が完了しました。「モニタ
ーリング開始」をクリックするか、「閉じる」をク
リックしてシステム管理ページのホームへ移動しま
す。

�f 	� 初 めてVioStorにログインした時は、ActiveXをインス
トールしてください。ブラウザの指示に従います。

	��注意：VioStor NVRが見つからない時は「リフレッシュ」
をクリックしてください。

II. システム構成 (Windows ユーザー)

�g 	� 正しく設定されていれば、ライブ画像が表示されま
す。さらに詳細な設定が必要な時は、マニュアルを
参 照してください。

�g 	� 라이브 비디오 및 녹화 아이콘이 표시되면 NVR 설 
치가 완료된 것입니다. 세부 정보는 사용 설명서를 
참조하십시오.

�g 	� When the live video and the recording icon are 
shown, you have successfully installed the NVR. 
Please refer to the user manual for details.

�a  �	�Execute the product CD-ROM. Click “Install QNAP 
Finder” and follow the instructions to install QNAP 
Finder.

�b 	� �QNAP Finder detects the VioStor NVR on the network 
and prompts you to perform quick setup. Click “Yes” 
to continue.

�c 	�� Login the NVR with the default administrator account 
(user name: admin, password: admin). The default 
NVR IP is 169.254.100.100.

�d 	� Follow the instructions on the web page to configure 
the VioStor NVR.

�e 	� After the system has been initialized, click “Start 
Monitoring” to view the live video from the IP 
cameras or click “Close” to return to the system 
administration home page.

�f 	�� To view the live video, you must install the ActiveX 
control. Follow the instructions to install it.

	�Note: If the server is not found, click “Refresh” to try again.

II. System Configuration (Windows Users)

The VioStor NVR provides an LCD panel for you to 
perform the quick configuration in a few steps.

�a  �Select the RAID configuration
The system detects the number of hard drives installed 
and prompts you to execute the default configuration. 
Press “Enter” to confirm.

�b  Execute the RAID configuration
The system prompts you to confirm the disk 
configuration. Next, select to encrypt the disk volume 
or not. The encryption cannot be removed. The 
default encryption password is “admin”, which can be 
changed in the web-based administration interface. 
After the quick configuration, you can login the NVR by                
http://NVR IP (Default login: admin, password: admin).
1. 	�� The above description applies to quick installation only. For 

advanced configuration by the LCD panel or information about 
the web-based settings, please refer to the user manual.

2. �	� If you are using a large-sized hard drive (e.g. 500GB or above) 
for RAID configuration, the system may take a period of time 
to execute RAID synchronization before it is able to operate at 
full speed. During the synchronization, you can access the NVR 
normally.

III. System Configuration (Touch-N-Go)

   注意：若無法偵測到 VioStor NVR 系統，請按 [更新] 按
鈕再試一次。

Package Contents

Package Contents

Quick Installation Guide 

Quick Installation Guide 

VioStor NVR

VioStor NVR

● Ethernet cable x 2
● RJ-45網路纜線 x 2
● RJ-45网络缆线 x 2
● イーサネットケーブル x 2
● 이더넷 케이블 x 2

● Hard disk lock 
● 硬碟鎖
● 硬盘锁
● ハードディスクロック
● 하드 디스크 잠금 열쇠

● Ethernetový kabel x 2
● Zestaw śrubek x 2
● Кабель Ethernet x 2
● Ağ Kablosu x 2
● Câble Ethernet x 2

● Pojistka disku
● Blokada dysku twardego
● Фиксатор жесткого диска
● Hard disk kilidi
● Cadeado para Discos Rígidos

● Screw pack
● 螺絲包
● 螺丝包
● ねじパック
● 나사 팩

● Power cord 
● 電源線
● 电源线
● 電源コード
● 전원 코드

● Balení šroubů
● Zestaw śrubek
● Пакет с винтами
● Vida Paketi
● Pacote de parafusos

● Napájecí kabel 
● Przewód zasilający 
● Сетевой шнур 
● Power Kablosu 
● Cabo de Alimentação 

English 繁體中文 简体中文 日本語 한글

1
One Touch Auto Video
Backup Button 自動備份按鈕 自动备份按钮 ワンタッチコピーボタン 원터치 복사 버튼

2 USB 2.0 USB 2.0 USB 2.0 USB 2.0 USB 2.0

3
LED Indicators: Status, 
LAN, USB, HDD1-4

面板燈號：系統狀態、網
路、USB、HDD1-4

面板灯号：系统状态、网
络、USB、HDD1-4

LED インディケータ：ステ
ータス、LAN、USB、HDD 
1-4

LED 표시자:상태, 네트워크, 
USB, HDD 1-4

4 Power Button 電源按鈕  电源按钮 電源ボタン 전원 버튼
5 Select Button 選擇按鈕  选择按钮 選択 선택 버튼
6 Enter Button 輸入按鈕  输入按钮 入力 엔터 버튼
7 Power Connector 電源接頭 电源接头 電源コネクタ 전원 커넥터

8 K-Lock Security Slot 安全鎖 安全锁
ケンジントンセキュリテ
ィスロット

K-잠금 보안 슬롯

9 Gigabit LAN x 2 Gigabit LAN x 2 Gigabit LAN x 2 Gigabit LAN x 2 Gigabit LAN x 2
10 Audio In/Out 聲音輸入/輸出 声音输入/输出 オーディオイン/アウト 오디오 입력/출력 

11
Password & Network 
Settings Reset Button 密碼及網路設定重置鈕 密码及网络设定重置钮 

リセット・スイッチリセット
・スイッチ

구성 재설정 스위치

12 USB 3.0 x 2 USB 3.0 x 2 USB 3.0 x 2 USB 3.0 x 2 USB 3.0 x 2 
13 USB 2.0 x 4 USB 2.0 x 4 USB 2.0 x 4 USB 2.0 x 4 USB 2.0 x 4

Czech Polski Русский Türkçe Português

1
Kopírovací tlačitko
na jeden dotek

Przycisk szybkiej
i automatycznej
archiwizacji Video

Кнопка копирования Tek tuşla kopyalama 
düğmesi

Botão de cópia com um 
toque

2 USB 2.0 USB 2.0 USB 2.0 USB 2.0 USB 2.0

3
LED indikátory: Status, LAN, 
USB, HDD1-4

Wskaźniki LED: Status, 
LAN, USB, Festplatten 1 - 4

Световые индикаторы: 
Состояние, Сеть, USB, 
HDD 1-4

Işık Uyarı Lambaları: Statü 
(Durum), LAN, USB, Sabit 
Disk 1-4

LED de identificação: 
Status dos, LAN, USB, 
HDD 1-4

4 Tlačítko pro napájení Przycisk włączenia Кнопка питания Power Düğmesi Botão de Energia
5 Volící tlačítko Przycisk Enter Выбрать Seçim Tuşu Botão de Seleção
6 Vstupní tlačítko Przycisk wyboru Ввод Giriş Botão Entrar
7 Napájecí konektor Złącze zasilania Разъем питания Power Bağlantısı Conector do Cabo de Energia

8 K-Lock Bezpečnostní slot Slot zabezpieczenia
K-Lock

Слот замка безопасности 
Кенсингтон

K-Lock (Güvenlik Kilidi) 
Koruma Yuvası

Entrada de Segurança para 
Trava K-Lock

9 Gigabit LAN x 2 Gigabit LAN x 2 Gigabit LAN x 2 Gigabit LAN x 2 Gigabit LAN x 2
10 Audio vstup/výstup Wejście/wyjście audio Аудио Вход/Выход Ses Giriş/Çıkış Entrada/saída de áudio

11
Nastavovací tlačítko pro 
Heslo a Nastavení sítě 

Przycisk resetujący hasło
i ustawienia sieciowen

Переключатель сброса 
конфигурации 

Şifre & Ağ ayarları sıfırlama 
Düğmesi 

Botão Reset para Configurar 
a Senha e a Rede

12 USB 3.0 x 2 USB 3.0 x 2 USB 3.0 x 2 USB 3.0 x 2 USB 3.0 x 2
13 USB 2.0 x 4 USB 2.0 x 4 USB 2.0 x 4 USB 2.0 x 4 USB 2.0 x 4

● Quick Installation Guide 
● 快速安裝指引
● 快速安装指引
● クイックインストールガイド
● 빠른 설치 안내서

 English
 繁體中文

 简体中文
 日本語
 한글

 Czech
 Polski
 Русский
   Türkçe
 Português

Quick Installation Guide 

Quick Installation Guide 
VS-4100 Pro+ Series VioStor NVR

VS-4100 Pro+ Series VioStor NVR

P/N:51000-023325-RS  V1.0

P/N: 51000-023325-RS   V1.0

● CD-ROM disc
● 光碟片
● 光盘片
● CD-ROMディスク
● CD-ROM 디스크

● CD-ROM disk
● CD-ROM disc
● Компакт-диск
● CD-ROM disk
● Disco CD-ROM

● Příručka pro rychlou instalaci
● Skrócona instrukcja instalacji
● Руководство по быстрой установке
● Hızlı Kurulum Kılavuzu
● Guia de Instrução Rápida

I. Install the Hardware

a

d

Install the hard drives.

Turn on the VioStor NVR.

For 3.5-inch HDD
(4 screws required)

For 2.5-inch HDD
(3 screws required)

 �� Please make sure that you always choose HDDs from the compatibility list.	
For supported models, please visit:			 
http://www.qnapsecurity.com/pro_compatibility.asp

b Insert the hard drive trays.

 �� Please make sure that you always choose HDDs from the compatibility list.	
For supported models, please visit:			 
http://www.qnapsecurity.com/pro_compatibility.asp

I. Install the Hardware

a Install the hard drives.

For 3.5-inch HDD
(4 screws required)

For 2.5-inch HDD
(3 screws required)

b Insert the hard drive trays.
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Hardware Illustration

7

c Connect the network cable and power.

Laptop

Hub/Switch/Router

Laptop

PC

	�� Note: You are recommended to connect both power 
cords to the system and the power supply to benefit 
from redundant power protection. No redundant power 
protection will be offered if you connect either one of the 
power cords only.

d Turn on the VioStor NVR.

c Connect the network cable and power.

Laptop

Hub/Switch/Router

Laptop

PC

	�� Note: You are recommended to connect both power 
cords to the system and the power supply to benefit 
from redundant power protection. No redundant power 
protection will be offered if you connect either one of the 
power cords only.

II. System Configuration (Windows Users) III. System Configuration (Touch-N-Go)

Enter

Select

C o n f i g . D i s k s ?
> R A I D 5

C o n f i g . D i s k s ?
> R A I D 5

E n c r y p t V o l u m e ?
Y e s  > N o

C h o o s e R A I D 5 ?
> Y e s   N o

1 6 9 . 2 5 4 . 1 0 0 . 1 0 0

Select the RAID configuration. Execute the RAID configuration.a b

OK!
VS-4100Pro+

a b

e

Execute the product CD. Install 	
QNAP Finder.

QNAP Finder detects the VioStor NVR.

c �Enter the user name and password 
to login the NVR. Default user 
name/password: admin/admin.

d The quick configuration page is 
shown. Follow the instructions to 
configure the NVR.

The NVR has been configured 
successfully.

f To view the live video from the IP 
cameras by the IE browser, install 
the ActiveX add-on.
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c �Enter the user name and password 
to login the NVR. Default user 
name/password: admin/admin.
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